
   

 

 
PROCEDURA DI SELEZIONE PER L’ASSUNZIONE DI 1 IMPIEGATO A 
CONTRATTO DA ADIBIRE AI SERVIZI DI COLLABORATORE 
AMMINISTRATIVO NEL SETTORE CONSOLARE 
 

PROVE SCRITTE 
 

PROVA 1: TRADUZIONE DALL’ITALIANO ALLO SPAGNOLO SENZA 
USO DI DIZIONARIO 
 
TRACCIA ESTRATTA: N. 1: “Misure per un livello comune levato di cibersicurezza 
nell’Unione”. 
 
TRACCIA NON ESTRATTA: N. 2: “Il principio della parità di retribuzione tra uomini 
e donne”.  
 
TRACCIA NON ESTRATTA: N. 3: “Carta dei diritti fondamentale dell’Unione Europea 
– Preambolo”. 
 
 
PROVA 2: TRADUZIONE DALLO SPAGNOLO ALL’ITALIANO SENZA 
USO DI DIZIONARIO 
 
TRACCIA ESTRATTA: N. 3: “El uso del seguro médico de viaje”. 
 
TRACCIA NON ESTRATTA: N. 1: “El programa de conectividad segura de la Unión”.  
 
TRACCIA NON ESTRATTA: N. 2: “El refuerzo de la seguridad de los documentos de 
identidad de los ciudadanos de la Unión” 
 


